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このたびは、弊社の Xelento remote インナーイヤー 
イヤホンをお買い求めいただき、誠にありがとうござい
ます。
製品をご使用になる前に、ここに記載されている情報を
注意してお読みください。

安全に関する注意

注意:
インナーイヤー イヤホンを接続する際には
、音量を最低限に抑えてください。音量調整
は耳にイヤホンを入れてから行なってくださ
い。聴力障害の発生を防ぐため、インナーイ

ヤー イヤホンを大音量にして長時間使用しないでくだ
さい。音量が正しく設定されているかを確認する際には
、インナーイヤー イヤホンで聴きながら話した際に自
らの声が聞き取れるかを目安にしてください。
大音量で長時間イヤホンを使用すると、聴力が損なわれ
るおそれがあります。損なわれた聴力は回復することは
できません。
常に適切な音量でご使用ください。原則として、音量が
大きくなるほど使用を短くされることをお勧めします。
勤務中の安全と健康に関する同業者保険組合の規則
BGV B3 では、職場などでは許容時間である8時間の間
に騒音が85 dB (室内音量) を超えてはならないことが規
定されています。音量が約 3 dB 高くなると、聞くこと
が許可される時間は半分に短縮されます (88 dB では 4
時間、91 dB では 2 時間になります)。
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生命に関わる危険！
インナーイヤー イヤホンは、周囲騒音を劇的に減少さ
せます。路上でインナーイヤー イヤホンを使用するこ
とにより、大変危険な状況が発生することがあります。
使用者の聴力を絶対に悪化させてはならないとともに、
道路交通に危険を及ぼしてもいけません。また、危険を
及ぼす可能性のある機械や作業機付近ではインナーイヤ
ー イヤホンを使用しないでください。

怪我の危険！
ケーブルで接続されているインナーイヤー イヤホンを
着用して、急な動作を行なわないようにしてください。
特に、ピアス、イヤリング、眼鏡などを身に付けている
場合は、これらがケーブルに引っかかり、大怪我の原因
となる場合があります。

音響知覚の変化
インナーイヤー イヤホンを着用すると、自らの声や体
の音響知覚、走る際に耳の中に生じる騒音等、これを着
用していない”普通”の状態とは違った感じがすることか
ら、慣れが必要とお感じになる方も多いでしょう。この
ような初期の不慣れな感じは時間とともに減っていきま
す。
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正しいイヤーピースの選び方
Xelento ではあらゆるディテールにより最良の使い心地
をお届けしています。これを実現するために多数の耳と
耳孔の測定と分析が行われました。これらのデータに基
づいて、Xelento用に人間工学設計による耳孔の楕円の
形に合わせた、快適な使い心地を提供するイヤーピース
をデザインしました。柔らかいシリコン製イヤーピース
は、Xelento シリーズのためだけに特別に製造されてい
ます。

耳孔の形は人それぞれ異なります。合計 10 サイズを展
開しているイヤーピース (7 サイズはシリコン製、3 サ
イズは Comply™ フォーム タイプ Tx-500) から、必ずす
べての耳にフィットするイヤーピースが見つかるはずで
す。優れた外音遮断性のためだけではなく、高音質なサ
ウンドを得るためにも、イヤーピースのサイズを合わせ
なければなりません。
サイズの異なるイヤーピースをお試ししていただい
て、最適なサイズをお使いください。時間をかけて選ぶ
価値は必ずあります！
サイズ M からお試しになることを推奨しています。身
体構造上の理由により、左耳と右耳に異なるサイズが必
要となる場合もあります。確信が持てない場合は、Xe-
lento が耳孔のできるだけ奥に入るよう、小さい方のサ
イズをお選びください。
身体を動かしても Xelento が耳孔にきちんとフィット
し、外音が適切に遮断され、パワフルなベース再生音を
お楽しみいただければ、イヤーピースは最適に装着され
ている証拠になります。



日
本

語

Xelento remote -インナーイヤー イヤホン 75

XS から 3XL までのサイズは、シリコン製イヤーピース
の背面に表記されています。

シリコン製イヤーピース

• シリコン製イヤーピースは、装着するイヤーピース
の長い方の端が本体の横側にくるように装着してく
ださい。イヤーピースの楕円形の開口部は本体の楕
円の形にフィットします。

73

XS S M L XL XXL 3XL

XS S M L XL XXL 3XL

2 個ずつ：



Xelento remote -インナーイヤー イヤホン76

発泡剤製の Comply™ イヤーピース

• イヤホンに取り付けられ
ているイヤーピースの上
下を指で挟んで丸めるよ
うにつかみます。

• 片方の手で耳を上方向に引っ張り、もう一方の手で
丸めたイヤーピースとイヤホンをそっと耳孔に挿入
します。

• イヤーピースの形が耳孔に快適にフィットするま
で、イヤホンを指でしっかりと押さえてください。

S M L

2 個ずつ：

• Comply™イヤーピース
を取り外す場合は、イ
ヤーピースをしっかり
と抑えて、軽く回しな
がら本体から取り外し
ます。
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イヤーピースのお手入れ
• インナーイヤー イヤホンのイヤーピースは、定期的

に柔らかい湿った布で拭いたあと、柔らかい布で乾
かしてください。

• お手入れには、低刺激の洗剤のみを使用してくださ
い。溶剤を含む洗剤はイヤーピースに損傷を与える
ため、絶対に使用しないでください。

• インナーイヤー イヤホンを使用しない場合は、同梱
のケースに入れて保管してください。

Xelento remote の装着と着用
Xelento remote のイヤホンを装着
する際には、ケーブルが耳の後
ろ に く る よ う に し て く だ さ
い（右図参照）。このようにイ
ヤホンを装着することで、ケー
ブルの音を効果的に抑えること
ができ、ケーブルを引っ張って
もイヤホンは耳にしっかりと装
着された状態を保ちます。
この際、ケーブルが耳の上を通
るようにしてください。
これを行なわないと、イヤホン
を正しく、心地よく着用するこ
とはできません。
右側のイヤホンおよびケーブル
エンドには、右耳用であること
を示す小さな突起が付いていま
す。
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fi fi

イヤーピース金属パーツ

イヤーピースの交換

• イヤーピースを注意してイヤホンから取り外します。
• 音筒部が汚れてしまった場合は、小さな金属パーツ

を取り外して清掃できます。イヤホンの音筒部の汚
れの清掃には、柔らかい湿った布を使用してくださ
い。その際、水分が音筒部に入らないように注意し
てください。

• 新しいイヤーピースをイヤホンに取り付けます。
• 定期的に使用する場合は、イヤーピースを 3 ヶ月お

きに交換することを推奨します。
• シリコン製の交換用イヤーピースは、beyerdynamic

の交換部品ショップにてご注文いただけます。
• Comply™ の発泡剤製交換イヤーピースおよびこれらのイ

ヤ ー ピ ー ス を 注 文 で き る 取 扱 店 は 、
www.complyfoam.com か ら 見 つ け る こ と が で き ま す 。
使用されているイヤーピースのタイプ:Tx-500

接続とケーブル交換
• Xelento remote には、標準 MMCX コネクタを装備し

たイヤホン本体に接続可能な 2 本のケーブルが同梱
されています。ケーブルを接続 または取り外す際に
は、イヤホン本体とコネクタの Xelento remote を持
つようにしてください。絶対にケーブルだけを持っ
て引っぱらないでください。これを行なうと、ケー
ブルまたはイヤホンを破損することがあります！
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• MMCX コネクタは、ロック機構を持ちます。接続の
際には、ケーブルがイヤホン本体にしっかり固定さ
れるようにしてください。右側のイヤホン本体およ
びケーブルエンドには、右耳用であることを示す小
さな突起が付いています。

ケーブルを引き抜く

ケーブルを接続する
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メディア再生の制御

リモートコントローラーの使用方法
Xelento remote の付属ケーブルのうち 1 本には 3 つのボ
タンとマイクが付いたリモートコントローラーが装備さ
れています。これを使用して、互換性のあるスマートフ
ォンやタブレットに接続して、電話やメディア再生を操
作したり、音量を調整したりすることができます。
これには、再生デバイスのイヤホン差込口が CTIA 標準
に対応していることが必要です。対応している場合のみ
、次に説明する機能を利用することができます。

スマートフォンとタブレットのメディア再生
メディア再生を開始または停止するには、リモートコン
トローラーの中央のボタンを短く押します。
再生デバイスとオペレーティング システムまたはファー
ムウェア、またはその両方のバージョンによっては、メ
ディア再生中に、中央のボタンでその他の機能も制御で
きる場合もあります。その他の詳細は、スマートフォン
またはタブレットの製造業者にお問い合わせください。
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音量を上げる

音量を下げる

スマートフォンとタブレットの音量調整
互換性のあるスマートフォンやタブレットでは、リモー
トコントローラーの上と下のボタンを使用して音量を調
整できます。上のボタンを短く押すと、音量が一段階大
きくなります。下のボタンを短く押すと、音量が一段階
小さくなります。
スマートフォンやタブレットによっては、この機能に対
応できないものもあります。
Android オペレーティング システムを持つスマートフォ
ンおよびタブレットでは、再生デバイスが Wired Audio
Headset Specification (有線ヘッドセット仕様) をサポー
トしている必要があります 
https://source.android.com/devices/accessories/headset/plug-headset-spec
必要な場合は、スマートフォンまたはタブレットの製造
業者にお問い合わせください。
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スマートフォンでの通話とパーソナル アシスタ
ントの制御
かかってきた電話に応答したり、通話を終了したりする
には、リモートコントローラーの中央のボタンを短く押
します。この際、リモートコントローラー裏面の、ボタ
ンの反対側にあるマイク穴を覆うことがないように注意
してください。
スマートフォンとオペレーティング システムまたは
ファームウェア、またはその両方のバージョンによって
は、電話機能を制御する際に、その他の機能を中央のボ
タンで制御できる場合もあります。また、パーソナル
アシスタント (Siri や Google Now など) を中央のボタン
を使用して呼び出すことができる場合もあります。その
他の詳細は、スマートフォンの製造業者にお問い合わせ
ください。

通話の制御



日
本

語

Xelento remote -インナーイヤー イヤホン 83

保管とお手入れ
• Xelento remote を使用しない場合は、同梱のケースに

入れて保管してください。
• イヤホンとケーブルの汚れをふき取るには、乾いた布

のみを使用してください。眼鏡拭きに使用されるよう
なマイクロファイバー製の布が一番適しています。
汚れがひどい場合は、アルコール性の洗剤を使用する
ことを推奨します。

• イヤホンのお手入れには水は使用しないでください。
• 音筒部が汚れてしまった場合は、小さな金属パーツを

取り外して清掃できます。小さな金属パーツを指で取
り外し、低刺激洗剤 (石鹸など) を使用してぬるま湯
で洗います。必要な場合は、同梱の交換金属パーツと
交換してください。

• イヤーピースが耳垢で汚れてしまった場合は、イヤー
ピースを取り外し、低刺激洗剤 (石鹸など) を使用し
てぬるま湯で洗ってください。イヤホンを元の形に戻
す前に、各コンポーネント、特にイヤホン内に水分や
汚れがないことをかならず確認してください。
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サービス
点検が必要な場合は、資格を持つ専門家または次までご
連絡ください:

beyerdynamic サービスおよびロジスティック セン
ターの電子メール: service@beyerdynamic.de

決してインナーイヤー イヤホンを自分で分解しないで
ください。分解した場合は、すべての保証が無効になり
ます。

同梱アクセサリー

• イ ン ナ ー イ ヤ ー  イ ヤ ホ ン  Xelento remote、
左右の イヤホン

• リモコン付き接続ケーブル、
4極プラグ、3.5 mm

• リモコンなし接続ケーブル、
3極プラグ、3.5 mm

• シリコン製イヤーピース 7セット
サイズ XS、S、M、L、XL、XXL、3XL

• 発泡剤製イヤーピース 3セット
(タイプ Comply™ Tx-500) サイズ S、M、L

• ケーブルクリップ（衣服への固定用）
• 保管用ケース
• 取替え用保護メッシュ 1セットß
• クイック スタート ガイド

その他のオプションのアクセサリーと交換部品は、 
www.beyerdynamic.com をご覧ください。

Comply™ イヤーピース Tx-500 は、 
www.complyfoam.com をご覧ください。
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廃棄
本製品は使用期限終了後、通常の家庭ごみ
として廃棄することはできません。
電気および電子機器のリサイクル収集所ま
でお持ちください。
製品、取扱説明書、梱包材に記載される次
のシンボルは、本製品がリサイクル対象品
であることを示しています。

技術データ
技術データは、包装パッケージまたはインターネットに
て www.beyerdynamic.com で参照できます。
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